Cap. 157

No. 420.
THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE SUPPLIES LAW.
CAP. 311.

NOTICE UNDER SECTION 3.

In exercise of the powers vested in me by section 3 of the Water (Domestic
Purposes) Village Supplies Law, I, Costas A. Soteriades, Assistant
Commissioner of Paphos District, do hereby declare that the village of
Phalia shall be a village to which the provisions of the said Law shall apply.

Dated this 3rd day of August, 1951.

C. A. SOTERIADES,
(M.P. 783/44.) Assistant Commissioner of Paphos.

No. 421. THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE
SUPPLIES LAW.

CAP. 311.

NOTICE UNDER SECTION 3.

In exercise of the powers vested in me by section 3 of the Water
(Domestic Purposes) Village Supplies Law, I, Costas A. Soteriades,
Assistant Commissioner of Paphos District, do hereby declare that the
villages of Tsadha and Kritou Marottou shall be villages to which the
provisions of the said Law shall apply.

Dated the 28th day of July, 1951.

C. A. SOTERIADES,
(M.P. 770/44.) Assistant Commissioner of Paphos.

No. 422.

THE SHEEP AND GOATS (SHEPHERDS' LICENSING AND
CONTROL) LAW.

CAP. 157.

NOTICE UNDER SECTION 12.

In exercise of the powers vested in me by section 12 of the Sheep and
Goats (Shepherds’' Licensing and Control) Law, I hereby direct that
during the period between the 15th August and the 30th September,
1951, flocks within the village area of Salamiou shall, between the hours
of sunset and sunrise, be kept inside an enclosure and not taken
outside an enclosure :

Provided that nothing in this notice contained shall prevent the
driving of any flock, under the proper charge of a licensed shepherd,
from one village area to another, at any hour.

Dated the 7th day of August, 1951.

C. A. SOTERIADES,
(M.P. 626/49.) Assistant Commissioner of Paphos.



